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Bibliography

The present bibliography contains editions o f W itkacy’s texts 
(section A) and more im portant critical analyses and essays (section 
B) published in individual countries up to 1984. Literary and theatrical 
reviews are not taken into account. Chronological order is employed 
within both the sections.

The Polish bibliography includes items published after 1956. 
The bibliography for the years 1893—1956, prepared by P iotr Grze­
gorczyk, appeared in the com m em orative book edited by T. K otar­
biński and J. E. Płomieński, Stanisław Ignacy Witkiewicz. Człowiek 
i twórca ( Stanisław Ignacy Witkiewicz. Man and Creator), W arszawa 
1957, pp. 3 5 1 -3 9 3 .

The foreign language bibliography shows the range o f W itkacy’s 
reception all over the world. In the past 20 years he has been 
the m ost readily translated, the m ost widely discussed, and certainly 
the m ost often staged Polish author. He has been translated into 
19 languages: Arabic, Czech, Danish, D utch, English, French, G er­
man, Greek, H ungarian, Italian, Japanese, Norwegian, Portuguese, 
R um anian, Russian, Serbo-Croatian, Slovak, Spanish, and Swedish. 
T ranslations o f his plays, novels and theoretical works have appeared 
in 21 countries. There have been about 150 premières in theatres 
o f 18 countries.

The first translation, a fragm ent o f the treatise “O nowym typie 
sztuki teatralnej” (On a New Type o f Play), appeared in 1963 
in the French periodical Pour I ’Art and is a contribution o f the 
slavist Eric Veaux. Almost at the same time a translation o f this
treatise was published by the Italian m onthly Sipario, and the
beginning o f  “Wstęp do teorii Czystej Formy w teatrze” (Intro­
duction to  the Theory o f Pure Form  in Theatre) found itself in 
the well-known anthology L 'A rt du théâtre by Odette Aslan. The 
first edition o f dram as in book form appeared in 1965 in the
G erm an Federal Republic. The following year the first translation 
o f the novel Nienasycenie (Insatiability) was published there, and also

11 — L iterary Studies in P oland, XVI



162 Bibliography

two world premières were held: The City Theatre in Baden-Baden 
staged Tadeusz K an to r’s production o f W  małym dworku {In a Sm all 
Country-House) on the 7th M arch, 1966, and the day after there was 
a première o f M atka  (The M other) in Saarbrücken. Then next 
countries started discovering Witkiewicz.

The main centres o f W itkacy’s reception are the United States, 
where W itkacy has gained authentic popularity (three book editions 
o f his dram as prepared by Daniel G erould, an edition o f Insatia­
bility, numerous valuable and original critical studies and the biggest 
num ber o f theatrical perform ances —above 50), and also Switzerland, 
where the Lausanne publishing house L ’Age d ’Homme directed by 
Vladimir Dimitrijevic has become a true W itkacy’s “hom e.” Here, 
in Lausanne a six-volume edition o f W itkacy’s dram atical works, 
translations o f Insatiability, Pożegnanie jesieni (Farewell to Autumn), 
622 upadki Bunga (The 622 Downfalls o f  Bungo), and Nowe form y  
w malarstwie (New Forms in Painting), N arkotyki (Narcotics) and 
Niemyte Dusze (Unwashed Souls) appeared between 1968—1980. 
M ost o f these texts have been translated by the Belgian slavist 
D octor Alain van Crugten, the au thor o f the first m onograph o f 
W itkacy’s dram atic works entitled S. I. Witkiewicz. Aux sources d ’un 
théâtre nouveau (Lausanne, 1971). Since M arch, 1976 Dimitrijevic 
has been publishing Cahiers Witkiewicz —a. periodical devoted exclu­
sively to Witkiewicz (up to now there have appeared 5 issues). 
A few im portant performances have taken place in Swiss theatres, 
am ong others the world première o f M etafizyka dwugłowego cielęcia 
(Metaphysics o f  a Two-Headed Calf) in the Théâtre de Poche in 
Geneva on 30th September, 1970. Pożegnanie jesieni (Farewell to 
Autumn), Insatiability and two editions o f W itkacy’s dram as in book 
form have been published in Italy. The novel Insatiability was 
republished in a popular paper-back edition in 1973. In the years 
1979—1980 the well-known stage m anager Giovanni Pampiglione 
published two volumes o f W itkacy’s plays in his own translations. 
Italian theatres have successfully played M atka (The Mother), In 
a Sm all Country-House and the play Oni (They). In France G allim ard 
in the popular series “Théâtre du m onde entier” has published 
in separate volumes four plays translated by Jadwiga Kukułczanka. 
The Mother, staged in Paris by the com pany o f M adeleine R enaud 
and Jean-Louis Barrault on 15th September, 1970, was widely com-
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mented and discussed. Book editions o f plays have also appeared in 
Czechoslovakia, the Germ an Democratic Republic, Hungary, Mexico 
and Spain (here Insatiability has been published as well). Witkacy 
has been played in A ustralia, Austria, Brazil, Canada, Denm ark, 
Great Britain, Hungary, Mexico, New Zealand and Sweden. Sessions 
dedicated to W itkacy’s artistic output have been held in Pisa and 
Brussels. Exhibitions o f his painting, drawing and photography were 
organized in Florence (1965), Essen (1974), Rome (1976), Livorno 
(1980), D üsseldorf (1980) and in the Paris C entre Georges Pom pidou 
within the framework o f the great exhibition “Presence Polonaises” 
(1983).

Detailed inform ation about W itkacy’s editions, critical publica­
tions and theatrical productions in the world are given by Lech 
Sokół in “Stanisław Ignacy Witkiewicz 1945—1969. Przegląd publi­
kacji” (S. I. W. 1945—1969. A Review o f Publications), Pamiętnik 
Teatralny, 1969, no 3, pp. 421—452, and by Janusz Degler in 
“Twórczość Stanisława Ignacego Witkiewicza na świecie. P róba biblio­
grafii” (S. I. W .’s W orks in the W orld. An A ttem pt at Bibliography), 
Przegląd Humanistyczny, 1977, no 10, pp. 135—164; Pamiętnik 
Teatralny, 1975, no 1—4, pp. 482 — 521.

Austria

Die M utter [M atka ], übertragen von Irm traud Zimmermann- 
-G öllheim , Wien [1968].
Printed on m anuscript rights.

Nixen und Hexen oder die grüne Fille [Nadobnisie i koczkodany, 
czyli Zielona pigulka], übertragen von Liliana Niesielska, Thom as 
Sessler Verlag, W ien—M ünchen [1974].
M im eographed for theatres.

Der Narr und die Nonne [Wariat i zakonnica], ins Deutsche über­
tragen von G erda Hagenau, Thom as Sessler Verlag, Wien —M ün­
chen [1979], 35 pp.
M im eographed for theatres.
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Schuster [Szewcy], übertragen von Liliana Niesielska, Thom as 
Sessler Verlag, Wien —M ünchen [1979].
M im eographed for theatres.

Das nicht erkannte Drama [Dramat nierozpoznany], Textgliederung 
und-bearbeitung von Tadeusz Minc, aus dem Polnischen von Leon 
Kasajew, Thom as Sessler Verlag, W ien—M ünchen 1981, 53 pp. 
M im eographed for theatres.

Die Beelzebub-Sonate [Sonata Belzebuba], aus dem Polnischen 
übertragen von Leon Kasajew, Thom as Sessler Verlag, Wien — 
M ünchen 1981, 68 pp.
M im eographed for theatres.

B.

Stanislaw Ignacy Witkiewicz, Thom as Sessler Verlag, Wien [1981], 
A prospectus for theatres contain ing: B iographie (a concise chronicle); a list o f  
m ore im portant titles; fragm ents o f  J. K o tt’s essay “D er unverhoffte R ealism us 
von W itkiew icz” ; sum m aries o f  D ie B eelzebub-Sonate  and D as nicht erkannte Drama', 
L. K asajew, “W itkiew icz — Prophet einer A p ok alyp se” ; 20 p h otos o f  W itkacy; 
reproduction o f  his letter to E. Strążyski.

Belgium

B.

A. van C ru g te n ,  “Le théâtre de Stanislas Ignace Witkiewicz 
(1885—1939),” Synthèses, 1968, N o 262, pp. 55 — 67 (and a duplicate).

J. D e D e c k e r ,  “U ne exploration de la planète Witkiewicz,” 
Le Soir, 24 Novem ber 1971.

A. van C ru g te n ,  “Witkiewicz, ou la Pologne comme bastion 
oriental de notre culture,” Le Soir, 2 December 1981.
The article published on the occasion  o f  the series o f  events called “W itkiew icz. 
G énie m ultiple de P o lo g n e ,” organized in Brussels by U niversité Libre (from 17th 
N ovem ber, 1981 to the m iddle o f  January, 1982) under the supervision o f  A . van  
C rugten.

M. W a te r lo o s -D e s s ic y ,  “A propos de Stanislas Ignace W it­
kiewicz (1885—1939),” Morale Laïque, 1981, No 54, pp. 12— 13.
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J. Sn au  w e r t ,  “O ntm oeting met W itkacy,” Vlaams-Poolse Tijdin- 
gen, 1981, N o  2, pp. 35 — 47.

Cuba

A.

“La M adre” (M atka), traducción M aria Sten y Cristina Conde, 
[in :] Teatro Polaco, selección de M aria Sten, prologo de Jan 
Pieszczachowicz, v. 1, Editorial Arte y L iteratura, Ciudad de la 
H abana 1978, pp. 89—147.

Czechoslovakia

A.

Vodnâ Ślepka [Kurka Wodna], prelożil Jozef M râzik [Slovak 
translation], Dilia, Bratislava 1967, 57 pp., M oderne D ram a, zv. 7.

“Silena lokom otiva” [Szalona lokomotywa], z polśtiny prelożila 
Viola Fischerovâ, Divadlo, 1967, November, pp. 58 — 66.

Vodni Ślipka  [Kurka Wodna], prelożila Helena Stachovâ [Czech 
translation], Dilia, Praha 1968, 104 pp.
M im eographed for theatres.

Hry : “Blâzniva lokom otiva” [Szalona lokomotywa], “Błazen a jep- 
tiśka” [W ariat i zakonnica], “ M atka” [M atka], “Sevci” [Szewcy], 
prelożili Jaroslav Simonides, Erich Sojka, Helena Stachovâ, Odeon, 
Praha 1985, 302 pp., Svétova Ćetba, sv. 531.

B.

J. G i l l a r ,  “Divadlo ùniku,” Divadlo, 1967, November, pp. 51 —58. 
J. K o t t ,  “Witkiewicz a m rtvoly,” prelożil F. Fröhlich, Divadlo, 

1968, prosiniec, pp. 40 — 46.
Stanislaw Ignacy Witkiewicz (W itkacy). M al if skie dilo, Cheb
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1970 (kveten — cerven). Muzeum Narodowe v K rakove — Galerie 
Vytvarneho Umeni v Chebu, redakce katalogu Jiri Vykoukal, 24 pp.
The cataloque o f  the exhibition o f  W itkiew icz’s pictures in the G allery o f  Cheba. 
Here am ong others H. B lum ova, “ M alirstvi Stanislava lgnące W itkiew icza.”

Denmark

A.

“Den Ny Befrielse” [Nowe Wyzwolenie], “Om den ny slags 
dram a” [O nowym typie sztuki teatralnej], transl. by Jess O rnsbo, 
[in:] Europaeisk avantgarde teater 1896— 1930, vol. 3: Ungarn, Polen, 
Sowjetunionen, ed. Kela Kvam, Odense 1978, pp. 101 — 133.

France

A.

“W itkiewicz” [Fragment Wstępu do teorii Czystej Formy vr teatrze], 
trad. inédite de Thérèse Dzieduszycka, [in:] Odette A si an , L ’Art du 
théâtre, Editions Seghers, Paris 1963, pp. 556 — 561.

[O nowym typie sztuki teatralnej], trad. de Erik Veaux, Pour 
l ’Art, 1963, Nos 8 9 -9 0 .

La Mère [Matka], adaptée du polonais par K oukou C hanska 
et François Marié, Gallim ard, Paris 1969, 73 pp., Théâtre du 
M onde Entier.

La Poule d ’eau [Kurka Wodna], adaptée du polonais par K oukou 
Chanska et François M arié, Gallim ard, Paris 1969, 81 pp., Théâtre 
du M onde Entier.

La Métaphysique d ’un veau à deux têtes [Metafizyka dwugłowego 
cielęcia], adaptation française de K oukou Chanska et François M arié, 
Gallim ard, Paris 1969, 70 pp., Théâtre du M onde Entier.

Les Cordonniers [Szewcy], texte français de K oukou C hanska 
et Jacques Lacarrière, Gallim ard, Paris 1969, 98 pp., Théâtre du 
M onde Entier.
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Reprint in: “En m arge du théâtre surréaliste,” Cahiers de la Com pagnie M adeleine  
R enaud—Jean-Louis Barrault, 70, 2 trimestre 1969.

“Introduction à la théorie de la Form e Pure au théâtre” [Wstęp 
do teorii Czystej Formy w teatrze]; “Précisions sur la question 
la Forme Pure au théâtre” [Bliższe wyjaśnienia w kwestii Czystej 
Formy na scenie], trad, de K oukou C hanska et Jacques Lacarriére, 
Cahiers de la Compagnie Madeleine Renaud— Jean-Louis Barrault, 
73, 3 trimestre 1970, pp. 3 —69.

“La Pieuvre” [Mątwa], adaptation française de Koukou C hanska 
et François Marié, Cahiers de la Compagnie Madeleine Renaud— Jean- 
-Louis Barrault, 73, 3 trim estre 1970, pp. 80— 128.

“ Interview avec B. Schulz” [Wywiad z Brunonem Schulzem],
[in:] B. S c h u lz , Les Boutiques de cannelle. Nouvelles, trad, par 
T. Douchy, G. Sidre, G. Lisowski, Denoël, Paris 1974.

“ Introduction à la théorie de la Form e Pure au théâtre”
[a fragment], trad, de K oukou C hanska et Jacques Lacarriére,
[in:] M onique B o n ie , M artine de R o u g e m o n t ,  Jacques S c h e re r ,  
Esthétique théâtrale. Textes de Platon à Brecht, Editions Sedes, 
Paris 1982, pp. 2 6 5 -2 6 7 .

B.

K. P u z y n a , “Découverte de W itkacy,” Pour l ’Art, 1963, Nos 
8 9 -9 0 .

K. A. J e le ń s k i ,  “Un graphom ane génial,” La Quinzaine L itté­
raire, 1967, No 1, pp. 14—15.

S. K o c ik , “Witkiewicz, un précurseur,” Le Monde, 1969, No 
7630.

J. L a c a r r ié r e ,  “S.I. Witkiewicz: Les Cordonniers,” L ’Action 
Théâtrale, 1969, No 2.

F. M a r ié , “S. I. W itkiewicz: La Poule d'Eau,” L ’Action Théâtrale, 
1969, N o 4.

“Witkiewicz. U n précurseur,” Politique-Hebdo, 29 Nobem ber 1970, 
pp. 2 7 -2 9 .
A set o f  m aterials about W itkacy, am ong others: a fragm ent o f  J. K o tt’s work 
“Journal d ’un hom m e de théâtre” ; utterances o f  J.-L. Barrault and C. Regy given 
to J. J. Olivier on the occasion  o f  the prem ière o f  L a M ère  in Paris; an excerpt 
from W itkiew icz’s treatise “ Introduction à la théorie de la Form e Pure” (transi, by 
A. van C rugten); J.-L. C haix’s article about the novel N ienasycenie  (Insa tiab ility) 
entitled  “ L ’Infini à la porte du q u otid ien .”
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K o u k o u  C h a n s k a  [J. Kukułczanka], “Stanisław Ignacy W itkie­
wicz dit W itkacy (24 janvier 1885 — 18 septembre 1939),” Cahiers 
de la Compagnie Madeleine Renaud— Jean-Louis Barrault, 73, 3 trim es­
tre 1970, pp. 70 — 79.

P. R aw icz , “L ’Inassouvissement ou la soif mortelle de la to talité ,” 
Le Monde, 1970, No 8041, p. 26.

W. G o m b ro w ic z ,  “Stanisław Ignacy W itkiewicz,” [in :] Gombro­
wicz, éd. C. Jeleński et D. de Roux, Editions de l’H erne, Paris
1970.

J. K o w a le w s k i ,  “Essai d ’analyse psychopatologique de la pein­
ture de S. I. Witkiewicz,” L ’Encéphale, 1971 (appendix L ’Hygiène 
mentale, vol. 60, N o 1, pp. 74—80).

R. M ic h a , “Witkiewicz ou l’expressionnisme absolu ,” Critique,
1971, N o 287, pp. 2 9 1 -3 0 2 .

F.-R. B a s t id e ,  “La Mère de S.-I. Witkiewicz,” [in:] Au théâtre 
certains soirs, Paris 1972, pp. 223 — 226.

A. van C ru g te n ,  “Extraits de La Poule d ’Eau, pièce de W it­
kiewicz,” Travail Théâtral, 1972, N o 6, pp. 76 — 96.

J. H e is te in ,  “L ’Esthétique de S. I. Witkiewicz et l’avant-garde 
théâtrale en France,” Revue des Sciences Humaines, 1974, vol. 
XXXIX, N o 153, pp. 155-168 .

P.-L. M ig n o n , “Le G rotesque polonais et le théâtre de l’absurde,” 
[in:] Panorama du théâtre au X X e siècle, Paris 1978, pp. 225 — 227.

S. F a u c h e re a u ,  “Witkiewicz contre les drogues,” L a Quinzaine 
Littéraire, 1981, No 345.

A. B a u d in , “Les Stratégies de S. I. Witkiewicz,” Art Press, 
1983, N o 71, pp. 1 4 -1 6 .

Présences Polonaises. Witkiewicz — Constructivisme — Les Con­
temporains. L ’art vivant autour du musée de Łódź, Paris 1983 (Centre 
Georges Pom pidou 23 juin —26 septem bre 1983). Com issaires géné­
raux: Dom inique Bozo, Ryszard Stanisławski. C oordination  du ca­
talogue: Urszula Czartoryska, Nicole Ouvrard.
The catalogue o f  the exhib ition  devoted  to W itkiew icz, constructiv ism , and Polish  
m odem  art. C ontents: W. Sztaba, Stanisław  Ignacy W itkiew icz: peintre, théoricien  
et créateur de la Form e Pure; M . Szpakow ska, La V ision du m ond e; E. M ikina, 
D e la Form e Pure; J. D egler, Théorie du théâtre; L. Sokół, Le théâtre en pilu le; 
S. I. W itkiew icz, R èglem ent de la Firme de Portraits “S. I. W itk iew icz” (trad. par 
A. Baudin); P. P iotrow ski, La Firme de portraits; S. Fauchereau, La D rogue et 
le rom an; G. M usiał, W itkiew icz, photographe; A . M icińska, B iographie; J. D egler, 
Bibliographie som m aire.
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The German Democratic Republic

A.

Stücke : “Das nam enlose W erk” [Bezimienne dzieło], “Gyubal 
W ahazar oder a u f den Passhöhen des U nsinns” [Gyubal W ahazar], 
“Der Tintenfisch oder die Hyrkanische W eltanschauung” [Mątwa], 
“Die M utter” [M atka], “ Im kleinen Landhaus” [W małym dworku], 
“Die Schuster” [Szewcy], aus dem Polnischen übersetzt und mit 
einem N achw ort versehen von Henryk Bereska, Verlag Volk und 
Welt, Berlin 1982, 363 pp.

B.

J. W. S a rn a ,  “Die geschichtsphilosophischen Ideen von Stanislaw 
Ignacy W itkiewicz,” Deutsche Zeitschrift fü r  Philosophie, 1976, No 
12, pp. 1540-1545.

The German Federal Republic

A.

Das Wasserhuhn [Kurka Wodna]; Narr und Nonne [Wariat i za­
konnica], Deutsch von Heinrich K unstm ann, Suhrkam p Verlag, F rank­
furt am M ain 1965, 111 pp.

Die M utter [Matka]; Das Wasserkuhn [Kurka Wodna], Deutsch 
von M ikołaj Dutsch, K urt Desch Verlag, M ünchen —Wien —Basel 
1966.
M im eographed for theatres.

Unersättlichkeit [Nienasycenie], aus dem Polnischen von Walter 
Tiel, mit einem N achw ort von W itold Gombrowicz, R. Piper & Co. 
Verlag, M ünchen 1966, 596 pp.

Neue Befreiung [Nowe Wyzwolenie], Deutsch von Tadeusz K antor 
und H orst T aubm ann, Verlag Johannes Hertel, Baden-Baden [1967], 
43 pp.

Die Pragmatiker [Pragmatyści], Deutsch von Werner Grzyb und 
H orst T aubm ann, Verlag Johannes Hertel, Baden-Baden [1967], 54 pp. 

“ Die Schuster” [Szewcy], Deutsch von Janusz von Pilecki, [in:]



170 B ibliography

Modernes Polnisches Theater, hrsg. und mit einem Nachwort von 
Andrzej W irth, vol. 1, Herm ann Luchterhand Verlag, Neuwied — 
Berlin 1967, pp. 7 — 87.

Der Tintenfisch oder die Hyrkanische Weltanschauung [Mątwa, 
czyli Hyrkaniczny światopogląd], Deutsch von Tadeusz K antor und 
H orst Taubm ann, Verlag Johannes Hertel, Baden-Baden [1968], 71 pp.

“Die D a!” [Oni], Deutsch von Peter Lachm ann, [in:] Specta- 
culum XI. Sechs moderne Theaterstücke: Adrien — Babel— B ond— 
Dorst — M üller— Witkiewicz, Suhrkam p Verlag, F rankfurt am M ain 
1968, pp. 2 7 3 -3 1 2 .

Das namenlose Werk [Bezimienne dzieło], übertragen von Christa 
Vogel, Kiepenheuer, Berlin [1972], 81 pp.
M im eographed for theatres.

Die Metaphysik des zweiköpfigen Kalbes [Metafizyka dwugłowego 
cielęcia], übertragen von Christa Vogel, Kiepenheuer, Berlin [1970],
80 pp.
M im eographed for theatres.

Wybór pism  filozoficznych, selected and ed. by Janusz Degler 
and Bohdan M ichalski, introduction by Bohdan Michalski, A rnulf 
Liebing, W ürzburg 1974 (Analecta Slavica, vol. 7), 227 pp.
Edition o f  W itkacy’s main philosophical texts.

“Stanisław Ignacy Witkiewicz (Witkacy) im Briefwechsel mit dem 
deutschen Philosophen Hans C ornelius,” Zeitschrift für Slavische 
Philologie, Teil I: 1976, B. XXXIX, H. 1, pp. 60—156; Teil II: 
1978, B. XL, H. 1, pp. 150-213 .
A collection  o f  over 100 W itkiew icz’s letters written in Germ an to  Hans C ornelius 
between 1934— 1939 (found and edited by H einrich K unstm ann).

B.

H. K u n s tm a n n ,  “Stanislaw Ignacy Witkiewicz (W itkacy),” [in:] 
Moderne polnische Dramatik, Köln 1965, pp. 48 — 82.

W. G o m b ro w ic z ,  “N achw ort zu Witkiewicz,” Übersetzung 
W. Tiel, Der Monat, 1966, N o 216, pp. 56 — 58.

Der Fall Witkiewicz, hrsg. zum Erscheinen der ersten deutschen 
Ausgabe von Witkiewicz Unersättlichkeit, R. Piper & Co. Verlag, 
M ünchen 1966, 31 pp.
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A pam phlet edited with Nienasycenie. C ontents: H. K unstm ann, Versuch über 
Stanisław  Igancy W itkiew icz, den R om ancier; C. M iłosz, Murti Bing; A . Stawar, 
Aus dem Vorwort zur polnischen A usgabe des R om ans; W. G om brow icz, Wir 
waren unser drei; W. Tiel, Pro D om o.

A. W ir th , “Kaiser und Witkiewicz (Der Expressionismus und 
seine Zurücknahm e),” [in:] Aspekte des Expressionismus. Periodi- 
sierung— S til—Gedankenwelt. Die Vorträge des Ersten Colloqium s im 
Amherst, hrsg. W. Paulsen, Stiehm Verlag, Heidelberg 1968, pp. 
153-169 .

M. K e s t in g , “O utrierte M arionetten,” [in:] Panorama des zeit­
genössischen Theaters, M ünchen 1969, pp. 88 — 92.

Stanislaw Ignacy Witkiewicz 1885— 1939, Essen 1974 (Museum 
Folkwang Essen 31. O k to b er—10. Dezember 1974). Vorbereitung 
der Ausstellung und Bearbeitung des Kataloges: Ryszard Stanislawski, 
Janina Ladnowska, Jacek Ojrzyński.
C atalogue o f  the exhibition o f  W itkiew icz’s pictures. C ontents: R. Stanisław ski. 
Vorw ort; M. Porębski, W itkacy und seine Zeit; L. Sokół, W itkiew icz A. D . 1974; 
J. D egler, Biographie.

L. S o k ó ł,  “S. I. Witkiewicz and Strindberg,” Die Welt der Slaven, 
1977, vol. XXII, No 2, pp. 3 9 1 -4 0 0 .

J. K o t t ,  “Der Unverhoffte Realismus von Witkiewicz,” Theater 
Heute, 1978, No 7.

Hommage ä Stanislaw Ignacy Witkiewicz, D üsseldorf 1980 (Städ­
tische K unsthalle Düsseldorf, 25 April — 1 Juni 1980), hrsg. J. Harten 
und R. Stanislawski.
C atalogue o f  the exhibition o f  P olish  painting from W yspiański to  the present 
tim es. Here am ong others: M. Porębski, Über den M aler Stanislaw  Ignacy W it­
k iew icz; M. Szpakow ska, W itkacy war eine erstaunlich vielseitige Persönlichkeit; 
U . C zartoryska, D as L aboratorium  der “N ichteuklid ischen  P sych olog ie” in den P h o to ­
graphien von W itkiew icz; A. K osto łow sk i, “S. I. W itkiew icz — Porträtfirm a”. D er 
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